
SILLAS OPERATIVAS 
Y CONFIDENTES
TASK CHAIRS AND 
CONFIDENTS



Nuevos espacios de 
oficina para disfrutar 
del entorno laboral.

New office spaces 
to enjoy the work 
environment.



Es mucho más que un lema, es un 
compromiso con el bienestar en los 
espacios de trabajo y con la productividad 
de quienes hacen de estos espacios 
su segunda casa. En delaoliva, 
comprendemos que las oficinas van más 
allá de ser simples espacios de trabajo; 
son entornos donde las personas se 
conectan, crean y colaboran.

Is much more than a slogan, it is a 
commitment to wellbeing in workspaces 
and to the productivity of those who 
make these spaces their second home. 
At delaoliva, we understand that offices 
are more than just workspaces; they are 
environments where people connect, 
create and collaborate.
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SHERU

SHERU
Diseño y confort
Design and comfort

Diseñada por A.G. de Vicuña

En el año 2003 funda AGV Estudio para dar solución a proyectos integrales 
de diseño industrial en diferentes áreas. En la actualidad comparte la 
dirección del estudio, con la colaboración en ámbitos tan diversos como 
jornadas técnicas, seminarios o conferencias, así como colaboraciones 
con el mundo de la universidad. Algunos de sus proyectos han sido 
galardonados con varias nominaciones y premios internacionales al diseño, 
mención al premio “Furniture Children Award en la Feria de Shanghai”.

Designed by A.G. de Vicuña

In 2003 he founded AGV Estudio to provide solutions to integral industrial design 
projects in different areas. He currently shares the management of the studio 
with collaboration in a wide range of fields such as technical seminars, seminars 
and conferences, as well as collaborations with the university world. Some of 
his projects have been awarded with several nominations and international 
design awards, such as the Furniture Children Award at the Shanghai Fair.
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SHERU

Ergonomía y funcionalidad se 
equilibran con formas envolventes.
Ergonomics and functionality are balanced by enveloping shapes.

A.G. de Vicuña diseña Sheru dentro de un nuevo concepto de la marca delaoliva. 
Una colección de sillas tapizadas de diseño amable y confortable donde 
tecnología y diseño se funden con confortabilidad y estética pensada para los 
espacios de trabajo híbridos, donde la oficina es hogar y el hogar es oficina.

A.G. de Vicuña designs Sheru within a new concept of the brand delaoliva. 
A collection of upholstered chairs with a friendly and comfortable design 
where technology and design merge with comfort and aesthetics designed for 
hybrid workspaces, where the office is home and the home is the office.
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SHERU

Los detalles marcan su distinción.
Details mark their distinction.

Un respaldo completamente envolvente y acogedor, Sheru coge su nombre de la 
inspiración de un “caparazón”, su significado en japonés.Un conjunto de caparazones 
definen y dan vida a esta colección de sillas de oficina para ser usadas por todo 
tipo de personas en todo tipo de espacios de trabajo por su alta confortabilidad.
El asiento mullido y acogedor acompaña al respaldo. Ambas 
piezas completamente tapizadas sobre espuma flexible de PU de 
deferentes densidades y máximas calidades exentas de cargas.

A completely enveloping and welcoming backrest, SHERU takes its name 
from the inspiration of a “shell”, its meaning in Japanese. A set of shells 
define and give life to this collection of office chairs to be used by all types 
of people in all types of workspaces for its high comfort. The soft and 
cosy seat accompanies the backrest. Both pieces are fully upholstered on 
flexible PU foam of varying densities and top quality, free from loads.
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SHERU

Pensada también para los 
espacios colaborativos sin 
perder su carácter configurable.
Also designed for collaborative spaces without 
losing its configurable character.
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WING

Colección de sillas de oficina con tres alturas de respaldo completamente 
TAPIZADAS y CONFORTABLES para puestos de trabajo operativos o ejecutivos, 
con un diseño de formas suaves y redondeadas que se ADAPTAN al usuario. 

Collection of office chairs with three backrest heights, fully UPHOLSTED 
and COMFORTABLE for operative or executive workstations, with a 
design of soft and rounded shapes that ADAPTS to the user.

WING
Ergonómica y amable
Ergonomic and friendly
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WING

Respaldo regulable en altura (UP-DOWN) con volumen lumbar resaltado. 
Opción regulación del volumen lumbar (RVL) mediante mando de rotación 
situado en el lateral de fácil acceso. Respaldo mullido, completamente 
tapizado sobre interior de madera y espuma flexible de PU de alta 
densidad. DOS ALTURAS de respaldo disponibles (RB y RA).

Height adjustable backrest (UP-DOWN) with highlighted lumbar volume. 
Optional lumbar volume adjustment (RVL) via easily accessible rotary knob on 
the side. Fully upholstered padded backrest on a wooden interior and flexible 
high density PU foam. TWO BACKREST HEIGHTS available (RB and RA).

20 21

Wing 24 y Wing antiestática
Wing 24 and Wing antistatic

La colección dispone del modelo WING 24 con CERTIFICADO de uso intensivo, 
que garantiza la resistencia para largas jornadas de uso y de trabajo.
Modelo WING ESD específico para una correcta disipación de las descargas 
electroestáticas, CERTIFICADO. Cableado que conecta los distintos elementos de la 
silla hasta su descarga mediante las 2 ruedas antiestáticas dispuestas en apoyo a suelo.

The collection has the WING 24 model with intensive use CERTIFICATE, 
which guarantees resistance for long days of use and work.
Specific WING ESD model for a correct dissipation of electrostatic discharges, 
CERTIFIED. Wiring that connects the different elements of the chair until it is 
discharged by means of the 2 antistatic wheels arranged to support the floor.
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WING

Todos los componentes de esta serie han sido cuidadosamente escogidos 
utilizando materias primas recicladas y reciclables, respetuosos con el 
medioambiente en su proceso de fabricación para garantizar un mínimo impacto 
ambiental y un máximo reciclaje una vez acabada la vida útil de la silla. 
Ergonomía y comodidad son sus señas de identidad. La flexibilidad en 
sus opciones y posibilidad de tapizados permiten su PERSONALIZACIÓN. 
Sillas ergonómicas para todo tipo de puestos de trabajo.

REPOSACABEZAS en modelo RX.

All the components of this series have been carefully chosen using 
recycled and recyclable raw materials, environmentally friendly in 
their manufacturing process to ensure minimum environmental impact 
and maximum recycling once the chair’s useful life is over.
Ergonomics and comfort are its hallmarks. The flexibility of its 
options and the possibility of upholstery allow for CUSTOMISATION. 
Ergonomic chairs for all types of workstations.

HEADREST in RX model.

24 25

Configurable y sostenible.
Configurable and sustainable.
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BOOMERANG

BOOMERANG
Exclusiva y envolvente
Exclusive and enveloping

Diseñada por Gabriel Teixidó

Nacido en Barcelona en 1947 y con más de treinta años en esta profesión, cuenta 
con innumerables creaciones de diseño e importantes premios, convirtiéndolo 
así en uno de los diseñadores españoles más reconocidos del sector.
Formado en La Escuela de Artes Aplicadas y Oficios Artísticos de Barcelona y especializado 
en diseño de producto, se caracteriza por un diseño casi austero y alejado del exhibicionismo 
formal. Galardonado en varias ocasiones, destacan dos premios SIDI por “La silla Bolero” 
y la “Lámpara Columba”, el premio Nuevo Estilo 1995 por “La Librería Amplia” y Los 
premios Delta de Plata 1992 por el “Botellero Canaletas” y 1997 por La lámpara “HI-FI”.

Designed by Gabriel Teixidó

Born in Barcelona in 1947 and with more than thirty years in this profession, he has countless 
design creations and important awards, making him one of the most recognised Spanish 
designers in the sector. 
Trained at the Escuela de Artes Aplicadas y Oficios Artísticos in Barcelona and specialising 
in product design, he is characterised by an almost austere design far removed from formal 
exhibitionism. He has won several awards, including two SIDI prizes for “La silla Bolero” 
and the “Columba lamp”, the 1995 Nuevo Estilo prize for “La Librería Amplia” and the 1992 
Delta de Plata prize for the “Canaletas bottle rack” and the 1997 prize for the “HI-FI” lamp.
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BOOMERANG

Amplia colección de sillas de trabajo y confidentes que permite su uso en 
todo tipo de espacios de OFICINA, con IDENTIDAD PROPIA definida por su 
construcción TÉCNICA con respaldo FLEXIBLE y ADAPTABLE al usuario y por los 
selectos elementos que incorpora. ERGONOMÍA, CALIDAD y DISEÑO atemporal 
de ELEGANCIA ESENCIAL son las señas de identidad de esta colección.

A wide collection of work and confidant chairs that can be used in all 
types of OFFICE spaces, with its OWN IDENTITY defined by its TECHNICAL 
construction with FLEXIBLE backrest and ADAPTABLE to the user and by the 
selected elements it incorporates. ERGONOMICS, QUALITY and timeless 
DESIGN of ESSENTIAL ELEGANCE are the hallmarks of this collection.

Un diseño atemporal.
A timeless design.

30 31

La colección Boomerang presenta un diseño ATEMPORAL y 
ELEGANTE, donde destaca la esbelta y confortable silueta de su 
respaldo y los brazos fijos de aluminio de la colección.
Boomerang presenta sillas operativas con dos alturas de respaldo  tapizado 
en versiones negro y blanco. La colección se completa con las sillas de uso 
confidente con respaldo bajo y los sillones de dirección Boomerang VIP.

The collection Boomerang presents an ATEMPORAL and ELEGANT 
design, where the slender and comfortable silhouette of its backrest 
and the fixed aluminium arms of the collection stand out.
Boomerang presents operative chairs with two heights of upholstered backrest 
in black and white versions. The collection is completed by the low-backed 
chairs for confidant use and the Boomerang VIP executive armchairs.
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BOOMERANG

Boomerang presenta componentes propios EXCLUSIVOS de la colección. Pero 
también permite su configuración mediante la elección de diferentes brazos 
fijos o regulables, así como la opción de diferentes bases, mecanismos o ruedas. 
También puede incorporar  como mejora el SHIFT system, mecanismo que 
permite el movimiento autónomo del respaldo que acompaña al usuario.

Boomerang presenta componentes propios EXCLUSIVOS de la colección. Pero 
también permite su configuración mediante la elección de diferentes brazos 
fijos o regulables, así como la opción de diferentes bases, mecanismos o ruedas. 
También puede incorporar  como mejora el SHIFT system, mecanismo que 
permite el movimiento autónomo del respaldo que acompaña al usuario.

Respaldo tapizado disponible en dos alturas completamente flexible y 
adaptable, con diferente tensión en función de la zona dorsal y lumbar.
Silla de oficina ergonómica de alta calidad para puestos de 
trabajo SALUDABLES, con asiento y respaldo tapizado.

Upholstered backrest available in two fully flexible and adaptable heights, 
with different tension depending on the back and lumbar region.
High-quality ergonomic office chair for HEALTHY 
workstations, with upholstered seat and backrest.
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CLICK

CLICK
Confortable y versátil
Comfortable and versatile

Colección de sillas de oficina con respaldo tapizado y amplia oferta de 
MODELOS Y CERTIFICADOS que dan respuesta a todas las necesidades 
ERGONÓMICAS y saludables de cada puesto de trabajo, con dos alturas de 
respaldo y cabecero independiente (RX), varias opciones de mecanismo y base.
Volumen lumbar regulable en altura, independiente 
de la regulación en altura del respaldo.

Collection of office chairs with upholstered backrest and a wide range 
of MODELS AND CERTIFICATES that meet all the ERGONOMIC and 
health needs of each workstation, with two backrest heights and 
independent headrest (RX), various mechanism and base options.
Height-adjustable lumbar volume, independent of 
the height adjustment of the backrest.
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CLICK

Un diseño cuadrangular que se ADAPTA al usuario. Comodidad y versatilidad 
son sus señas de identidad por la flexibilidad en sus opciones y amplitud de 
su oferta que responden a las necesidades de todo tipo de usuarios. Destacan 
modelos como la CLIK 24, la CLICK ESD antiestática o los taburetes CLICK.

A quadrangular design that ADAPTS to the user. Comfort and versatility 
are its hallmarks due to the flexibility of its options and the breadth of its 
offer, which responds to the needs of all types of users. Models such as 
the CLIK 24, the antistatic CLICK ESD or the CLICK stools stand out. 

Respaldo tapizado disponible en dos alturas, se le puede incorporar 
reposacabezas tapizado (modelos RX). Regulable en su altura (UP-DOWN). 
Con carcasa exterior trasera en PP de color negro, que puede ser tapizada.

Upholstered backrest available in two heights, upholstered headrest 
can be incorporated (RX models). Height adjustable (UP-DOWN). 
With rear outer shell in black PP, which can be upholstered.
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CLICK

A sus diferentes sillas de trabajo básicas se le pueden incorporar diferentes 
modelos de brazos fijos y regulables. Además, partiendo de la silla estándar, 
se le podrán añadir suplementos técnicos opcionales en función de las 
necesidades del usuario, como diferentes mecanismos, bases… incluso 
el Shift System que acompaña al usuario en todos sus movimientos.

Different models of fixed and adjustable armrests can be added to 
the various basic work chairs. In addition, starting from the standard 
chair, optional technical supplements can be added depending on 
the user’s needs, such as different mechanisms, bases... even the 
Shift System that accompanies the user in all his movements.

Una silla configurable.
¡Elige tu click!
A configurable chair.
Choose your Click!

42 43

Modelo de silla de oficina CLICK ESD específico para una correcta disipación de las 
descargas electroestáticas, CERTIFICADO. Modelo de silla de oficina CLICK 24.
Su certificado de uso intensivo hace que sea la silla perfecta para quienes trabajan 
sentados casi toda la jornada o para personas de mayor peso hasta 150 Kg.

CLICK ESD office chair model specifically for the correct dissipation of 
electrostatic discharges, CERTIFIED. CLICK 24 office chair model.
Its intensive use certificate makes it the perfect chair for those who work 
sitting almost all day long or for heavier people up to 150 Kg.
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ARC

ARC
Respaldo flexible y diferente.
Flexible and different backing.

Diseñada por Stefan Brodbec 

Tecnología e innovación marcan la ERGONOMÍA y DISEÑO DIFERENCIAL de 
esta colección de sillones de dirección y sillas de oficina con respaldo tapizado 
y dos colores de acabado, que conviven con la versión de silla operativa 
ARC de malla. ARC es una amplia colección de sillas de oficina y sillones de 
dirección con una oferta FLEXIBLE en sus acabados y versiones para una 
solución versátil y adaptada a la oficina actual de las mas altas pretensiones. 
Sus elementos y acabados se definen y escogen con esmero y personalidad 
propia, destacando el innovador diseño de su respaldo tapizado.

Designed by Stefan Brodbec 

Technology and innovation mark the ERGONOMICS and DIFFERENTIAL DESIGN of 
this collection of executive chairs and office chairs with upholstered backrest and two 
colours of finish, which coexist with the ARC operating chair version in mesh. ARC is 
a wide collection of office chairs and management armchairs with a FLEXIBLE offer in 
its finishes and versions for a versatile solution adapted to the modern office of the 
highest pretensions. Its elements and finishes are defined and chosen with care and 
their own personality, highlighting the innovative design of its upholstered backrest.
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ARC

Dos modelos de brazos exclusivos de ARC: Brazos fijos en polipropileno de color 
negro o perla característicos de la colección, que se insertan lateralmente en el 
propio respaldo quedando integrado en el conjunto. Reposabrazos de poliuretano 
integral de tacto blando regulable en profundidad. Y brazos regulables en 4D 
en aluminio pulido con apoyabrazos de poliuretano integral de tacto blando.

Two models of exclusive ARC armrests: Fixed arms in black or pearl-coloured 
polypropylene, characteristic of the collection, which are inserted laterally 
into the backrest itself and integrated into the set. Integral polyurethane 
armrests with soft touch, adjustable in depth. And 4D adjustable armrests 
in polished aluminium with integral soft-touch polyurethane armrests.

Mecanismo exclusivo de ARC: Sincro MODE característico de la colección que permite 
la inclinación del respaldo con bloqueo en cuatro posiciones, contacto permanente, 
sistema anti retorno y regulación de la tensión según el peso del usuario entre 
45 y 150 kg de fácil acceso lateral. Con certificado para uso intensivo 24 horas.

Exclusive ARC mechanism: Syncro MODE, characteristic of the collection, which 
allows the backrest to be tilted with four locking positions, permanent contact, 
anti-return system and tension adjustment according to the user’s weight between 
45 and 150 kg with easy lateral access. Certified for 24-hour intensive use.

48 49

Adaptabilidad y exclusividad.
Adaptability and exclusivity.
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ARC

Respaldo tapizado, flexible y adaptable con carcasa trasera característica de 
original grabado con dibujo geométrico en PP de color Negro o Perla.
Apoyo lumbar interior al tapizado regulable en altura mediante 
dos pestañas laterales que permiten un amplio recorrido para 
adaptar a cada usuario un correcto ajuste lumbar.

Upholstered, flexible and adaptable backrest with characteristic back shell 
with original engraved geometric pattern in PP in Black or Pearl colour.
Lumbar support inside the upholstery adjustable in height by 
means of two lateral tabs that allow a wide range of movement 
to adapt the correct lumbar adjustment to each user.

Silla ERGONÓMICA de alta calidad para puestos de trabajo 
SALUDABLES Y diferenciados. Asiento tapizado sobre goma inyectada 
en molde, de PU de alta densidad y carcasa inferior en PP color 
negro o perla. Regulable en altura y profundidad (TRASLA).

High quality ERGONOMIC chair for HEALTHY AND differentiated workstations.
Upholstered seat on mould-injected, high-density PU rubber and lower shell 
in black or pearl-coloured PP. Height and depth adjustable (TRASLA).
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ARC Malla

ARC Malla
Diferenciada y tecnológica.
Differentiated and technological.

Tecnología e innovación marcan la ERGONOMÍA y DISEÑO DIFERENCIAL de esta 
colección de sillas de oficina de la mas alta CALIDAD con respaldo de malla, que 
convive con la misma colección ARC en su versión tapizada para sillas operativas 
y sillones de dirección. ARC es una amplia colección de sillas de oficina y sillones 
de dirección con una oferta FLEXIBLE en sus acabados y versiones para una 
solución versátil y adaptada a la oficina actual de las mas altas pretensiones. Sus 
elementos y acabados se definen y escogen con esmero y personalidad propia.

Technology and innovation mark the ERGONOMICS and DIFFERENTIAL DESIGN of 
this collection of office chairs of the highest QUALITY with mesh backrest, which 
coexists with the same ARC collection in its upholstered version for operative 
chairs and management armchairs. ARC is a wide collection of office chairs and 
management armchairs with a FLEXIBLE offer in its finishes and versions for a 
versatile solution adapted to the modern office of the highest pretensions. Its 
elements and finishes are defined and chosen with care and their own personality.
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ARC Malla56 57

Exclusividad y bienestar.
Exclusivity and wellness.

Dos modelos de brazos exclusivos de ARC: Brazos fijos en polipropileno de color negro característicos 
de la colección, que se insertan lateralmente en el propio respaldo quedando integrado en el 
conjunto. Reposabrazos de poliuretano integral de tacto blando regulable en profundidad. Y brazos 
regulables en 4D en aluminio pulido con apoyabrazos de poliuretano integral de tacto blando.
Mecanismo exclusivo de ARC: Sincro MODE característico de la colección que permite 
la inclinación del respaldo con bloqueo en cuatro posiciones, contacto permanente, 
sistema anti retorno y regulación de la tensión según el peso del usuario entre 45 
y 150 kg de fácil acceso lateral. Con certificado para uso intensivo 24 hrs.
Un diseño de silla de oficina DIFERENCIAL y EXCLUSIVO dotado de sus propios componentes.

Two models of arms exclusive to ARC: Fixed arms in black polypropylene, characteristic of 
the collection, which are inserted laterally into the backrest itself, thus becoming integrated 
into the whole. Integral polyurethane armrests with soft touch, adjustable in depth. And 4D 
adjustable armrests in polished aluminium with integral soft-touch polyurethane armrests.
Exclusive ARC mechanism: Synchro MODE characteristic of the collection that 
allows the backrest to tilt with four locking positions, permanent contact, anti-
return system and tension adjustment according to the user’s weight between 
45 and 150 kg with easy lateral access. Certified for intensive use 24 hrs.
A DIFFERENTIAL and EXCLUSIVE office chair design with its own components.
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ARC Malla

Respaldo flexible, adaptable y transpirable de malla con bastidor perimetral 
en PP negro con fibra de vidrio y malla en tejido técnico de nylon negro.

Flexible, adaptable and breathable mesh backrest with perimeter frame 
in black PP with glass fibre and mesh in black nylon technical fabric.

Silla ERGONÓMICA de alta calidad para puestos de trabajo 
SALUDABLES Y diferenciados. Asiento tapizado sobre goma 
inyectada en molde, de PU de alta densidad y carcasa inferior en 
PP color negro. Regulable en altura y profundidad (TRASLA).

High quality ERGONOMIC chair for HEALTHY AND differentiated 
workstations. Upholstered seat on mould-injected rubber, high-density PU 
and lower shell in black PP. Adjustable in height and depth (TRASLA).
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Ajuste lumbar.
Lumbar adjustment.

ARC Malla Sillas operativas_Task chairs

Tensor lumbar técnico y cómodo de color negro a juego con 
la malla, regulable en altura, con amplitud de recorrido.

Technical and comfortable lumbar support in black to match 
the mesh, adjustable in height, with a wide range of travel.



PEPPER

PEPER
Funcional y atractiva.
Functional and atractive.

Colección de sillas operativas con respaldo de malla TRANSPIRABLE, de 
estética diferenciada y funcional, diseñada y CERTIFICADA para puestos de 
trabajo de la oficina actual. En DOS VERSIONES de bastidor y accesorios: 
NEGRO y BLANCO, ambas se ofrecen también en su versión de respaldo 
TAPIZADO sobre malla 3D. PEPER se presenta como una silla capaz de 
encajar en diferentes espacios de oficina, home-office y contract.

Collection of operational chairs with TRANSPARABLE mesh backrest, 
with a differentiated and functional aesthetic, designed and CERTIFIED 
for workstations in today’s office. In TWO VERSIONS of frame and 
accessories: BLACK and WHITE, both are also available in the version 
with TAPIZED backrest on 3D mesh. PEPER is presented as a chair capable 
of fitting in different office, home-office and contract spaces.
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Versátil, con un diseño atractivo, unas dimensiones proporcionadas y un precio 
competitivo, hacen que PEPER sea la silla de trabajo ideal para todo tipo de 
entornos, incluido el home office.  Su visión trasera la hace diferente.

Versatile, with an attractive design, proportionate dimensions and a 
competitive price, PEPER is the ideal work chair for all types of environments, 
including the home office.  Its rear view makes it different.

Estética diferenciada.
Diferentiated aesthetics.
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Simple, funcional y armoniosa.
Simple, functional and harmonious.

Respaldo con atractivo marco perimetral de polipropileno en color negro 
(N) o blanco (B), exento de agujeros, con apoyo lumbar regulable en 
altura, mediante pieza flexible horizontal de PP color blanco o negro.

Backrest with attractive polypropylene perimeter frame in black (N) 
or white (B), free of holes, with height-adjustable lumbar support 
by means of a flexible horizontal piece of white or black PP.

Con cabecero tapizado adicional e independiente al respaldo, regulable en 
su altura y giro (modelos RXY) disponible en versión negro y blanco.
Puede incorporar diferentes modelos de brazos, fijos o giratorios para 
personalizar cada silla de trabajo PEPER, así como elegir mejoras y accesorios 
en mecanismos, bases, ruedas, regulaciones… incluso configurarla como 
TABURETE con aro reposapiés para uso mostradores y mesas altas de trabajo.

With additional upholstered headrest, independent of the backrest, adjustable 
in height and swivel (RXY models), available in black and white.
You can incorporate different models of arms, fixed or swivel to customise 
each PEPER work chair, as well as choose improvements and accessories 
in mechanisms, bases, wheels, adjustments, ... even configure it as a 
STOOL with footrest ring for use on counters and high desks.
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YOUNG

YOUNG
Operativa y atemporal.
Operational and timeless.

Nueva colección de sillas operativas con asiento tapizado y respaldo 
en malla para puestos de trabajo. Disponible en versión negra marco 
de PP negro y malla color a elegir, con o sin cabecero tapizado.

New collection of task chairs with upholstered seat and mesh backrest 
for workstations. Available in black version with black PP frame and mesh 
in a colour of your choice, with or without upholstered headrest.
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YOUNG

Nueva colección de sillas operativas con asiento tapizado y respaldo 
en malla para puestos de trabajo. Disponible en versión negra marco 
de PP negro y malla color a elegir, con o sin cabecero tapizado.

New collection of task chairs with upholstered seat and mesh backrest 
for workstations. Available in black version with black PP frame and mesh 
in a colour of your choice, with or without upholstered headrest.

Respaldo de malla, al que se le puede incorporar reposacabezas 
(modelos RX). Regulable en su altura (UP-DOWN).

Mesh backrest, which can be fitted with headrest 
(RX models). Height adjustable (UP-DOWN).
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Respaldo elevable.
Adjustable backrest.
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YOUNG

Puede incorporar diferentes modelos de brazos, fijos o giratorios para 
personalizar cada silla de oficina YOUNG, así como elegir mejoras y accesorios 
en mecanismos, bases, ruedas, regulaciones… Partiendo de un modelo estándar 
básico, las mejoras y opciones se multiplican y flexibilizan la oferta de YOUNG.

You can incorporate different models of armrests, fixed or swivel, to personalise 
each YOUNG office chair, as well as choosing improvements and accessories in 
mechanisms, bases, wheels, adjustments... Starting from a basic standard model, 
the improvements and options multiply and make the YOUNG offer more flexible.

Apoyo lumbar regulable en altura de forma independiente a la 
regulación en altura del respaldo, mediante pieza flexible horizontal de 
PP negro. Opción tapizado y mullido en malla 3D. Opción regulación 
lumbar 2D que permite su regulación en altura y profundidad.

Height-adjustable lumbar support independently of the height 
adjustment of the backrest, by means of a flexible horizontal piece 
of black PP. Option upholstered and padded in 3D mesh. 2D lumbar 
adjustment option that allows height and depth adjustment.
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CLEVER

CLEVER
Estilizada y confortable.
Stylish and comfortable.

Más que una simple silla de oficina; CLEVER es una silla de trabajo elegante que 
busca el confort y bienestar de su usuario. Su asiento tapizado sobre espuma 
flexible de poliuretano de alta densidad, y su respaldo de malla con marco 
perimetral de PP disponible en versión blanca o negra conforman una silla 
de trabajo confortable con una impecable estética estilizada en un equilibrio 
inteligente entre forma y función, para encajar en cualquier espacio de trabajo.
La colección se completa con la silla con cabecero tapizado en modelos 
RX, elevando la experiencia de comodidad en un nivel más.

More than just an office chair, CLEVER is an elegant work chair that seeks the comfort 
and well-being of its user. Its upholstered seat on flexible high-density polyurethane 
foam, and its mesh backrest with PP perimeter frame available in white or black 
version make for a comfortable work chair with an impeccable stylised aesthetic 
in an intelligent balance between form and function, to fit into any workspace.
The collection is completed by the upholstered headrest chair in 
RX models, taking the comfort experience to the next level.
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CLEVER

Respaldo diferenciado.
Differentiated backrest.

El respaldo de malla de la silla CLEVER no solo es estéticamente atractivo, sino 
también funcional, proporcionando un acogedor y cómodo apoyo dorsal y lumbar. 
Atractivo marco perimetral de sinuosas líneas en polipropileno color negro (N) 
o blanco (B), exento de agujeros que abraza el asiento en su visión trasera.

The mesh backrest of the CLEVER chair is not only aesthetically appealing, 
but also functional, providing comfortable and cosy back and lumbar 
support. Attractive perimeter frame with sinuous lines in black (N) or white 
(B) polypropylene, free of holes, which embraces the seat in its rear view.
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CLEVER

Generoso apoyo lumbar regulable en altura, mediante pieza flexible 
horizontal de PP color blanco o negro. Opción tapizado y mullido en malla 3D 
garantizando la ergonomía de esta silla de oficina y la salud de su usuario.
Una silla CONFIGURABLE con un sinfín de posibilidades en tapicerías, colores 
de malla y opciones. Incorpora de serie el mecanismo SINCRO de regulación 
automática según el peso del usuario, facilitando su uso y aligerando su estética.

Generous lumbar support adjustable in height, by means of a flexible horizontal 
piece in white or black PP. Optional upholstery and 3D mesh upholstery 
guaranteeing the ergonomics of this office chair and the health of its user.
A CONFIGURABLE chair with endless possibilities in upholstery, mesh colours and 
options. It incorporates as standard the SINCRO mechanism for automatic adjustment 
according to the user’s weight, facilitating its use and lightening its aesthetics.
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NEW LIGHT

NEW LIGHT
Ergonómica y moderna.
Ergonomic and modern.

Colección de Sillas de oficina ergonómicas con un DISEÑO DIFERENCIADO 
por el bastidor inferior de su respaldo, sus prestaciones y su visión estética. 
Con confortable asiento tapizado y respaldo de malla de diversos colores 
tanto en  versión en negro como blanco, FLEXIBILIZAN su oferta.
Una colección de oficina actual y confortable para los puestos 
de trabajo de todo tipo de espacios actuales.

Collection of ergonomic office chairs with a DIFFERENTIATED DESIGN due 
to the lower frame of its backrest, its features and its aesthetic vision. 
With a comfortable upholstered seat and mesh backrest in different 
colours in both black and white versions, FLEXIBILIZE your offer.
A modern and comfortable office collection for workstations 
in all types of modern workspaces.
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NEW LIGHT

Generoso respaldo con atractivo marco perimetral de polipropileno con fibra de 
vidrio en color negro (N) o blanco (B), exento de agujeros que abrazo el asiento en su 
visión trasera. Puede incorporar cabecero tapizado (RX), o cabecero de malla negro.

Generous backrest with attractive perimeter frame in polypropylene with glass 
fibre in black (N) or white (B), without holes, which embraces the seat in its rear 
view. Can incorporate upholstered headrest (RX), or black mesh headrest.
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Ayudamos a crear espacios 
de trabajo saludables.
Helping to create healthy workplaces.
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NEW LIGHT

Apoyo lumbar regulable en altura, mediante pieza flexible 
horizontal de PP color blanco o negro, que posibilita un ajuste 
asimétrico. Opción tapizado y mullido en malla 3D.
Puede incorporar diferentes modelos de brazos, fijos o giratorios para 
personalizar cada silla de oficina NEW LIGHT, así como elegir mejoras 
y accesorios en mecanismos, bases, ruedas, regulaciones...

Height-adjustable lumbar support, by means of a flexible 
horizontal piece of white or black PP, which allows asymmetrical 
adjustment. Option upholstered and padded in 3D mesh.
You can incorporate different models of armrests, fixed or swivel, to 
personalise each NEW LIGHT office chair, as well as choosing improvements 
and accessories in mechanisms, bases, wheels, adjustments...
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Ajuste lumbar.
Lumbar adjustment.
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NEW LIGHT

Con una estética sencilla pero impecable sin perder su carácter técnico y 
ergonómico hacen que la silla NEW LIGHT sea la opción ideal para encajar en 
cualquier proyecto bien sean oficinas, espacios flexibles, home-office o contract.
Destaca su respaldo en malla transpirable con marco perimetral de PP 
negro o blanco pensado para el bienestar de su usuario con una atractiva 
vista trasera. Disponible en DOS VERSIONES: negra o blanca.
Todos los componentes han sido escogidos por su calidad y SOSTENIBILIDAD. 
Silla CERTIFICADA y ECODISEÑADA. Dos versiones: negra y blanca a las que 
se les pueden incorporar diferentes modelos de brazos fijos y regulables.

With a simple but impeccable aesthetic without losing its technical and 
ergonomic character, the NEW LIGHT chair is the ideal choice to fit into 
any project, be it offices, flexible spaces, home-office or contract.
It features a breathable mesh backrest with black or white PP 
perimeter frame designed for the well-being of its user with an 
attractive rear view. Available in TWO VERSIONS: black or white.
All components have been chosen for their quality and SUSTAINABILITY. 
CERTIFIED and ECODESIGNED chair. Two versions: black and white, which 
can be fitted with different models of fixed and adjustable arms.
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ROYAL

ROYAL
Distinción ergonómica.
Ergonomic distinction.

Sillas de oficina ergonómicas con un DISEÑO DIFERENCIADO por 
el bastidor inferior de su respaldo, sus prestaciones y su visión 
estética. Con confortable asiento y respaldo tapizados con original 
diseño de su trasera en PP negro que puede ser tapizada.
ROYAL completa la colección con la versión de sillas operativas ROYAL 
con respaldo malla en versiones negra y blanca para convivir en todo 
tipo de espacios de trabajo guardando una misma estética.
Los confidentes ROYAL 15 complementan esta colección en todas sus versiones.

Ergonomic office chairs with a DIFFERENTIATED DESIGN by the lower frame of its 
backrest, its performance and its aesthetic vision. Comfortable upholstered seat 
and backrest with an original back design in black PP that can be upholstered.
ROYAL completes the collection with the ROYAL operative chairs 
version with mesh backrest in black and white versions to coexist 
in all types of workspaces keeping the same aesthetics.
The ROYAL 15 confidants complement this collection in all its versions.
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Respaldo regulable en su altura, accionado mediante dos botones 
laterales que permiten su recorrido sobre un bastidor perimetral 
al estar presionado y su fijación en la altura deseada al soltarlos. 
Carcasa trasera en PP negro, opción trasera tapizada.
Cabecero tapizado adicional e independiente al respaldo 
en modelo RX, regulable en altura y giro.

Height-adjustable backrest, operated by two side buttons that allow it to 
move on a perimeter frame when pressed and to be fixed at the desired height 
when released. Back shell in black PP, optionally with upholstered back.
Additional upholstered headrest, independent of the backrest 
in RX model, adjustable in height and swivel.

Se le puede incorporar diferentes modelos de brazos fijos y regulables. Además, se le 
podrán añadir suplementos técnicos y mejoras opcionales en función de las necesidades 
del usuario: como diferentes bases de aluminio, ruedas, o diferentes mecanismos 
syncro. También puede incorporar como mejora el Shift System que acompaña al usuario 
en todos sus movimientos. La silla que te acompaña con un máximo confort.

Different models of fixed and adjustable arms can be incorporated. In addition, technical 
supplements and optional improvements can be added depending on the user’s needs: 
such as different aluminium bases, wheels, or different synchro mechanisms. It can 
also incorporate as an improvement the Shift System that accompanies the user in 
all his movements. The chair that accompanies you with maximum comfort.
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Todos los componentes han sido escogidos por su calidad y SOSTENIBILIDAD. 
La silla Royal está CERTIFICADA UNE EN 1335  y ECODISEÑADA.
La colección también  incorpora el modelo antiestático ROYAL ESD.

All components have been chosen for their quality and SUSTAINABILITY. 
The Royal chair is UNE EN 1335 CERTIFIED and ECODESIGNED. The 
collection also incorporates the ROYAL ESD antistatic model.



ROYAL Malla

ROYAL Malla
Estética diferencial.
Diferent aesthetics.

Sillas de oficina ergonómicas con un DISEÑO DIFERENCIADO por 
el bastidor inferior de su respaldo, sus prestaciones y su visión 
estética. Con confortable asiento y respaldo tapizados con original 
diseño de su trasera en PP negro que puede ser tapizada.
ROYAL completa la colección con la versión de sillas operativas ROYAL 
con respaldo malla en versiones negra y blanca para convivir en todo 
tipo de espacios de trabajo guardando una misma estética.
Los confidentes ROYAL 15 complementan esta colección en todas sus versiones.

Ergonomic office chairs with a DIFFERENTIATED DESIGN by the lower frame of its 
backrest, its performance and its aesthetic vision. Comfortable upholstered seat 
and backrest with an original back design in black PP that can be upholstered.
ROYAL completes the collection with the ROYAL operative chairs 
version with mesh backrest in black and white versions to coexist 
in all types of workspaces keeping the same aesthetics.
The ROYAL 15 confidants complement this collection in all its versions.
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ROYAL Malla

Colección de Sillas de oficina ergonómicas con un DISEÑO DIFERENCIADO 
por el bastidor inferior de su respaldo, sus prestaciones y su visión estética. 
Con confortable asiento tapizado y respaldo de malla de diversos colores 
tanto en  versión en negra como blanco, FLEXIBILIZAN su oferta. 

Collection of ergonomic office chairs with a DIFFERENTIATED DESIGN due 
to the lower frame of its backrest, its features and its aesthetic vision. 
With a comfortable upholstered seat and mesh backrest in different 
colours in both black and white versions, FLEXIBILIZE your offer.
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Regulable en altura de forma independiente a la regulación en altura de 
su respaldo. Tensor lumbar flexible en PP negro o blanco que dispone 
tarjetero trasero. Opción de tensor mullido tapizado en malla 3D.
Dos versiones: negra y blanca a las que se les pueden incorporar 
diferentes modelos de brazos fijos y regulables.

Height adjustable independently of the height adjustment of the 
backrest. Flexible lumbar support in black or white PP with rear 
card holder. Option of upholstered 3D mesh upholstery.
Two versions: black and white, which can be fitted with 
different models of fixed and adjustable arms.
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Los detalles marcan la diferencia.
Details make the difference.
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SHERU
Envolvente y expresiva.
Enveloping and expressive.
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Diseñada por A.G. de Vicuña

Una estética de líneas perfiladas y envolventes y en un diseño de A.G. García 
de Vicuña que no deja indiferente, dando identidad a la colección. Un diseño 
diferenciado y a la vez amable para una silla de oficina tapizada que encaja 
en todo tipo de espacios y da personalidad y valor a cualquier ambiente.

Designed by A.G. de Vicuña

An aesthetics of outlined and enveloping lines and in a design by A.G. García de 
Vicuña design that leaves no one indifferent, giving identity to the collection. A 
differentiated and at the same time friendly design for an upholstered office chair 
that fits in all kinds of spaces and gives personality and value to any environment.



SHERU

En la era del trabajo hibrido buscamos flexibilidad y rendimiento para los espacios. 
Un respaldo bajo y dos asientos completamente tapizados, con o sin brazos, como 
si caparazones fuesen combinados con estructura fijas y giratorias permiten un uso 
versátil y flexible de esta colección que completa las sillas de oficinas Sheru con esta 
amplia oferta de sillas de uso confidente y polivalente, para todo tipo de usos.

In the age of hybrid work we are looking for flexibility and performance for 
spaces. A low backrest and two fully upholstered seats, with or without armrests, 
as if they were shells, combined with fixed and swivel frames, allow a versatile 
and flexible use of this collection that completes the Sheru office chairs with this 
wide range of chairs for confidential and multipurpose use, for all kinds of uses.
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Multitud de posibilidades.
A multitude of possibilities.
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SHERU

Una estética de líneas perfiladas y un diseño de A.G. García de Vicuña que 
no deja indiferente a nadie, dando personalidad a la colección. Un diseño 
diferenciado y a la vez amable para una silla tapizada que encaja en todo tipo 
de espacios y da personalidad y valor a cualquier ambiente. Estas características 
diferenciadoras dan valor a la empresa en la era del trabajo híbrido.

An aesthetic of outlined lines and a design by A.G. García de Vicuña design 
that leaves no one indifferent, giving personality to the collection.
A differentiated and at the same time friendly design for an upholstered chair that 
fits in all kinds of spaces and gives personality and value to any environment. These 
differentiating characteristics give value to the company in the era of hybrid work.

Fusión y equilibrio entre 
estética y confort.
Fusion and balance between aesthetics and comfort.
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FLY

FLY
Más que confidente.
More than a confident.

Colección de sillas versátil y funcional, diseñadas por delaoliva studio para 
un uso polivalente en oficinas, hogar, aulas o cualquier otro espacio público y 
privado. Con vocación SOSTENIBLE, su diseño atemporal y funcional permite 
encajar FLY en todo tipo de espacios. Con un sinfín de posibilidades como 
sillas fijas, giratorias, taburetes o asientos dispuestos en bancada. Con carcasa 
continua de asiento y respaldo posformada ergonómicamente, se presenta en 
versión tapizada y en madera estratificada en diferentes tonos como roble, roble 
oscuro, blanco, negro o antracita. Los modelos fijos apilables y ligeros se ofrecen 
en diferentes colores de pintura, para poder personalizar cada proyecto.

Versatile and functional chair collection, designed by delaoliva studio for 
multipurpose use in offices, home, classrooms or any other public and private 
space. With a SUSTAINABLE vocation, its timeless and functional design allows FLY 
to fit in all kinds of spaces. With endless possibilities as fixed chairs, swivel chairs, 
stools or bench seating. With a continuous ergonomically shaped seat and backrest 
shell, it comes in an upholstered version and in stratified wood in different shades 
such as oak, dark oak, white, black or anthracite. The stackable and lightweight 
fixed models are available in different paint colours to customise each project.
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Una estética de líneas simples y redondeadas con un diseño neutro pero amable 
para una carcasa continua de asiento y respaldo que se ofrece en versión 
tapizada o de madera, diseñada y desarrollada por el propio equipo de diseño de 
delaoliva para perdurar en el tiempo, con una silueta ELEGANTE y atemporal.

An aesthetic of simple, rounded lines with a neutral but friendly design 
for a continuous seat and backrest shell that comes in an upholstered 
or wooden version, designed and developed by delaoliva’s own design 
team to last over time, with an ELEGANT and timeless silhouette.

FLY presenta capacidad para adaptarse a todo tipo de espacios, públicos o 
privados, por su diseño neutro y elegante y una amplia oferta de modelos 
y versiones. Dos versiones tapizada y en madera estratificada, combinan 
con diferentes estructuras fijas o giratorias, con o sin brazos, También 
dispone de asientos en bancada y de taburetes medio y alto. Un sinfín de 
posibilidades para cubrir todas la funciones de todo tipo de espacios.

FLY has the capacity to adapt to all types of spaces, public or private, thanks to its 
neutral and elegant design and a wide range of models and versions. Two versions 
upholstered and in stratified wood, combined with different fixed or swivel structures, 
with or without arms, it also has bench seats and medium and high stools. An 
endless number of possibilities to cover all the functions of all types of spaces.

Atemporal y multifuncional.
Timeless and multifunctional.
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FLY

Diseñada y desarrollada por el propio equipo de diseño de delaoliva para 
perdurar en el tiempo, con una silueta ELEGANTE y atemporal.
FLY presenta capacidad para adaptarse a todo tipo de espacios, públicos o privados, 
por su diseño neutro y una amplia oferta de modelos y versiones. Dos versiones 
tapizada y en madera estratificada, combinan con diferentes estructuras fijas o 
giratorias, con o sin brazos. También dispone de asientos en bancada y de taburetes 
medio y alto, así como sillas con pala de escritura para uso en formación. Un sinfín 
de posibilidades para cubrir todas la funciones de todo tipo de espacios.

FLY has the capacity to adapt to all types of spaces, public or private, thanks to its 
neutral and elegant design and a wide range of models and versions. Two versions 
upholstered and in stratified wood, combined with different fixed or swivel structures, 
with or without arms, it also has bench seats and medium and high stools. An 
endless number of possibilities to cover all the functions of all types of spaces.
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Colección versátil que fusiona 
ergonomía, funcionalidad, 
sostenibilidad y estética.
Versatile collection that fuses ergonomics,
functionality, sustainability and aesthetics.
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FLY Wood

Silla ECODISEÑADA con carcasa interior en contrachapado con maderas FSC 
provenientes de bosques sosteniblemente controlados, en su versión tapizada o 
en su versión madera con estratificado en color roble claro, roble oscuro, blanco , 
antracita o negro y cantos barnizados. Con un análisis ciclo de vida (ACV) en cada 
fase del producto que persigue minimizar su impacto medioambiental. Una silla 
respetuosa con el medio ambiente, desde su origen, siendo su mayor aportación 
a la sostenibilidad su atemporalidad y calidad que permiten alargar su vida útil, sin 
descuidar la selección de materiales reciclables y sostenibles en su concepción.

ECODESIGNED with inner casing in plywood with FSC wood from sustainably 
managed forests. With a life cycle analysis (LCA) at each stage of the product 
that aims to minimise its environmental impact. A chair that respects the 
environment, from its origin, with its greatest contribution to sustainability 
being its timelessness and quality that allow its useful life to be extended.
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FLY Wood
Sostenible.
Sustainable.
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Un diseño ligero y neutro junto con una amplia 
gama de modelos y acabados convierten a 
FLY en la silla, taburete o bancada ideal para 
cualquier espacio de trabajo, de formación o 
para uso en entornos contract y hospitality.

A light and neutral design together with a 
wide range of models and finishes make 
FLY the ideal chair, stool or bench for any 
workspace, training space or for use in 
contract and hospitality environments.
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WING 900

WING 900
Confortable y funcional
Comfortable and functional

Colección de sillas tapizadas de carcasa continua asiento y respaldo, de 
uso multifuncionales y diseño ATEMPORAL y confortable que aporta un 
toque de calidez a cualquier espacio funcional. Concebida para un uso 
VERSÁTIL en la oficina, como confidente o silla de reunión; que encaja 
en los más diversos espacios de trabajo, contract, hospitality o en hogar. 
Una pieza perfecta en la era de los espacios flexibles y el trabajo híbrido. 
Disponible en dos alturas de respaldo y en modelos fijos y giratorios.

A collection of upholstered chairs with a continuous seat and backrest shell, 
multifunctional use, and TIMELESS and comfortable design that adds a touch of 
warmth to any functional space. Designed for VERSATILE use in the office, as a 
visitor chair or meeting chair; fitting into the most diverse workspaces, contract, 
hospitality, or home environments. A perfect piece in the era of flexible spaces and 
hybrid work. Available in two backrest heights and in fixed and swivel models.
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WING 900

Una silla ergonómica y 
multifuncional certificada.
A certified ergonomic and multifunctional chair.

Concebida para un uso VERSÁTIL en la oficina, como confidente o silla 
de reunión; que encaja en los más diversos espacios contract, hospitality 
o en hogar, en la era de los espacios flexibles y el trabajo híbrido.

Conceived for VERSATILE use in the office, as a confidant or 
meeting chair; it fits in the most diverse contract, hospitality or 
home spaces, in the era of flexible spaces and hybrid work.
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WING 900

Una colección pensada y diseñada  para la oficina que traspasa fronteras 
para poder ser utilizada en los espacios más diversos. Propone todo tipo 
de estructuras fijas y giratorias que se adaptan a cada necesidad.
Dos alturas de carcasa continua tapizada que combinan con todo tipo de 
estructuras giratorias y fijas metálicas permiten el uso versátil de WING 900.

A collection devised and designed for the office that crosses 
borders to be used in the most diverse spaces. It proposes all types 
of fixed and swivel structures that adapt to every need.
Two continuous upholstered shell heights in combination with all types of 
metal swivel and fixed frames allow the versatile use of the WING 900.

Monocasco de asiento y respaldo con interior de madera contrachapada 
posformada ergonómicamente, cubierta por espuma flexible de 
poliuretano y tapizado mediante enfundado con costuras perimetrales 
de diseño redondeado en sus aristas  y esbelto en su conjunto. 

Seat and backrest monocoque with ergonomically postformed plywood interior, 
covered with flexible polyurethane foam and upholstered by means of sheathing 
with perimeter seams with rounded edges and a slim overall design. 
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Colección de taburetes para uso polivalente en oficinas, contract y home-office. 
Taburete con respaldo TAPIZADO para instalaciones a juego con las sillas de 
su colección. CONFORTABLE y elegante, se presenta más como silla alta para 
uso cómodo prolongado con cualquier mesa o superficie alta de apoyo.
El taburete Wing 909 de mayor altura para uso en veladores y mesas 
altas, así como en mostradores, forma parte de la colección de sillas 
multiuso WING 900, compartiendo el mismo modelo de asiento que las 
sillas wing. La carcasa continua de asiento–respaldo puede ser tapizada 
en cualquier tejido del muestrario delaoliva o en tapicería aportada por 
el cliente. Podrá combinarlo con las mesas altas de la colección Wing, 
donde podrá optar por los mismos colores de pintura que el taburete.

Collection of stools for multipurpose use in offices, contract and home-office.
Upholstered back stool for installations to match the chairs in your 
collection. COMFORTABLE and elegant, it is presented more as a high chair 
for prolonged comfortable use with any table or high support surface.
The higher Wing 909 stool for use at desks and high tables, as 
well as at counters, is part of the WING 900 multipurpose chair 
collection, sharing the same seating pattern as the wing chairs.
The continuous seat-back shell can be upholstered in any fabric from the 
delaoliva sample collection or in upholstery provided by the customer.
It can be combined with the high tables of the Wing collection, 
where you can choose the same paint colours as the stool.
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CLICK 9075

CLICK 9075
Polivalente
Polivalent

Diseñada por Ramón Isern 

Elegancia y sutileza, diseñada para armonizar en cualquier espacio con un único 
modelo de SILLA tapizada APILABLE y polivalente, con un estilo ligero y esbelto, 
destaca su estructura en tubo elíptico y su diseño funcional y atemporal.

Designed by Ramón Isern 

Elegance and subtlety, designed to harmonise in any space with a single model of 
upholstered, stackable and multi-purpose CHAIR, with a light and slender style, 
its elliptical tube structure and its functional and timeless design stand out.
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CLICK 9075

Silla de 4 patas con brazos diseñada en el año 2000 por Ramon Isern dentro de 
una colección de sillones direccionales, como pieza independiente que por su 
estética elegante y funcional perdura en el tiempo con personalidad propia.

Four-legged chair with armrests designed in 2000 by Ramon Isern as part of a 
collection of directional armchairs, as an independent piece that, thanks to its 
elegant and functional aesthetics, endures over time with its own personality.
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CLICK 9075

Apilable y funcional.
Stackable and functional.

Estructura metálica con brazos incluidos en tubo de acero elíptico pintada en epoxi 
plata, blanco o cromado. Con una silueta elegante que apila perfectamente.

Metal structure with arms included in elliptical steel tube painted in silver, 
white or chrome epoxy. With an elegant silhouette that stacks perfectly.

Una silla de líneas sencillas y confortable ideal para todo tipo de usos. Un diseño 
único que encaja en cualquier espacio. Cuidadosamente concebida para 
adaptarse a diversos espacios sin sacrificar ni elegancia ni funcionalidad. 
Una única silla de carácter multifuncional y polivalente.

A chair with simple and comfortable lines, ideal for all kinds of uses. 
A unique design that fits in any space. Carefully conceived to adapt 
to different spaces without sacrificing elegance or functionality. A 
single chair with a multifunctional and versatile character.
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CHELSEA 800

CHELSEA 800
Acogedora
Welcoming

Una colección versátil que encaja en cualquier espacio, con un diseño 
envolvente para crear ambientes amigables donde los tapizados y colores son los 
protagonistas. Ideales para acoger y humanizar los espacios de la oficina actual.
Silla mullida y tapizada que aporta confort a una sentada ergonómica perfecta 
para todo tipo de espacios, bien sea zonas colaborativas de reunión, en un 
uso como confidente, en zonas de recepción o en espacios de contract, como 
restaurantes, hoteles… así como un uso en entornos home-office. Su confort 
es trasladado a su usuario allá donde esté, con una estética amable.

A versatile collection that fits in any space, with an enveloping design 
to create friendly environments where upholstery and colours are the 
protagonists. Ideal for welcoming and humanising today’s office spaces.
Chelsea 800 is a soft, upholstered chair that provides comfort and ergonomic 
seating that is perfect for different tasks, whether in collaborative meeting 
areas, in use as a confidant, in reception areas within workspaces, or in 
contract spaces such as restaurants, hotels, etc., as well as for use in
home-office environments. Its comfort is transferred to its user wherever he/she is.
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Cálida y serena.
Warm and serene.

Una colección creada para humanizar el espacio, con un diseño amable y elegante 
que aporta un toque de calidez y serenidad al ambiente. En los nuevos espacios de 
trabajo híbridos y flexibles esta pieza esta pensada para favorecer la relación entre 
personas y ayudar a transmitir bienestar, creando un entorno cálido y amigable 
mas cercano al hogar, en un mundo donde la oficina es hogar y el hogar es oficina.

A collection created to humanise the space, with a friendly and elegant design 
that brings a touch of warmth and serenity to the environment. In the new hybrid 
and flexible workspaces, this piece is designed to favour the relationship between 
people and help transmit wellbeing, creating a warm and friendly environment 
closer to home, in a world where the office is home and the home is the office.
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Su silueta innovadora incorpora un respaldo con brazos integrados que rodea 
y envuelve todo el asiento, acogiendo al usuario. Un respaldo semicircular 
completamente tapizado que se conecta e integra con un asiento tapizado 
sumamente confortable. Dos piezas tapizadas que se integran entre si 
como si de una sola pieza se tratara. La extensa oferta de estructuras fijas y 
giratorias que acompañan al tapizado envolvente hacen de Chelsea 800 una 
silla que encaja en todos los entornos por sus múltiples posibilidades.

Its innovative silhouette incorporates a backrest with integrated armrests 
that surrounds and envelops the entire seat, welcoming the user. A fully 
upholstered semi-circular backrest that connects and integrates with an 
extremely comfortable upholstered seat. Two upholstered pieces that integrate 
with each other as if they were a single piece. The wide range of fixed and 
swivel structures that accompany the enveloping upholstery make Chelsea 800 
a chair that fits into any environment thanks to its multiple possibilities.
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Fusión entre 
funcionalidad y 
atemporalidad, 
nuestro compromiso 
con la sostenibilidad.

A fusion of functionality and timelessness, 
our commitment to sustainability.
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